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Chapter 27

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

בְנָה1 וַתִּקְרַ֜
そして–近づいた
H7126

בְּנ֣וֹת
娘たちは
H1323

ד צְלָפְחָ֗
ツェロフハドの
H6765

בֶּן־
〜の–子

חֵ֤פֶר
ヘフェルの

בֶּן־
〜の–子

גִּלְעָד֙
ギルアドの
H1568

בֶּן־
〜の–子

מָכִ֣יר
マキルの
H4353

בֶּן־
〜の–子

ה מְנַשֶּׁ֔
マナセの
H4519

ת לְמִשְׁפְּחֹ֖
〜の–氏族の
H4940

ה מְנַשֶּׁ֣
マナセの
H4519

בֶן־
〜の–子

יוֹסֵף֑
ヨセフの
H3130

וְאֵלֶּ֙ה֙
そして–これらは
H0428

שְׁמ֣וֹת
名であった
H8034

יו בְּנֹתָ֔
彼の–娘たちの
H1323

מַחְלָה֣
マフラと
H4244

ה נֹעָ֔
ノアと
H5270

וְחָגְלָ֥ה
ホグラと
H2295

ה וּמִלְכָּ֖
ミルカと
H4435

ה׃ וְתִרְצָֽ
ティルツァであった
H8656

さて、ヨセフの子マナセの氏族のうちのヘペルの子、ゼロペハデの娘たちが訴えてきた。ヘペルはギレアデの子、ギレ
アデはマキルの子、マキルはマナセの子である。その娘たちは名をマアラ、ノア、ホグラ、ミルカ、テルザといった
が、

דְנָה2 תַּעֲמֹ֜ וַֽ
そして–立った
H5975

לִפְנֵי֣
〜の–前に
H6440

ה מֹשֶׁ֗
モーセの
H4872

֙ וְלִפְנֵי
そして–〜の–前に
H6440

אֶלְעָזָר֣
エルアザルの
H0499

ן הַכֹּהֵ֔
祭司の
H3548

וְלִפְנֵי֥
そして–〜の–前に
H6440

ם הַנְּשִׂיאִ֖
族長たちと

וְכָל־
すべての
H3605

הָעֵדָ֑ה
会衆の
H5712

תַח פֶּ֥
入り口で
H6607

הֶל־ אֹֽ
幕屋の
H0168

מוֹעֵ֖ד
会見の
H4150

ר׃ לֵאמֹֽ
言って
H0559

彼らは会見の幕屋の入口でモーセと、祭司エレアザルと、つかさたちと全会衆との前に立って言った、

3֮ אָבִינוּ
私たちの–父は
H0001

מֵת֣
死にました
H4191

בַּמִּדְבָּר֒
荒野で

וְה֨וּא
しかし–彼は
H1931

לאֹ־
〜しなかった
H3808

הָיָ֜ה
いなかった
H1961

בְּת֣וֹךְ
〜の–中に
H8432

ה הָעֵדָ֗
仲間の
H5712

ים הַנּוֹעָדִ֛
集まった–者たちの
H3259

עַל־
〜に–対して

יְהוָה֖
主に
H3068

בַּעֲדַת־
〜の–仲間で
H5712

רַח קֹ֑
コラの
H7141

י־ כִּֽ
なぜなら

בְחֶטְא֣וֹ
彼の–罪の–ゆえに
H2399

ת מֵ֔
死んだのです
H4191

וּבָנִ֖ים
そして–息子は

לאֹ־
〜しなかった
H3808

יוּ הָ֥
いなかった
H1961

לֽוֹ׃
彼には

「わたしたちの父は荒野で死にました。彼は、コラの仲間となって主に逆らった者どもの仲間のうちには加わりません
でした。彼は自分の罪によって死んだのですが、男の子がありませんでした。

לָמָּ֣ה4
なぜ
H4100

ע יִגָּרַ֤
減らされるのですか
H1639

שֵׁם־
名が
H8034

֙ אָבִי֙נוּ
私たちの–父の
H0001

מִתּ֣וֹךְ
〜の–中から
H8432

מִשְׁפַּחְתּ֔וֹ
彼の–氏族の
H4940

י כִּ֛
〜なので

ין אֵ֥
いない
H0369

ל֖וֹ
彼には

ן בֵּ֑
息子が

תְּנָה־
与えてください
H5414

נוּ לָּ֣
私たちに

אֲחֻזָּ֔ה
所有地を
H0272

בְּת֖וֹךְ
〜の–中に
H8432

י אֲחֵ֥
兄弟たちの
H0251

ינוּ׃ אָבִֽ
私たちの–父の
H0001

男の子がないからといって、どうしてわたしたちの父の名がその氏族のうちから削られなければならないのでしょう
か。わたしたちの父の兄弟と同じように、わたしたちにも所有地を与えてください」。
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ב5 וַיַּקְרֵ֥
そして–持っていった
H7126

ה מֹשֶׁ֛
モーセは
H4872

אֶת־
〜を
H0853

ן   מִשְׁפָּטָ֖
彼女たちの–訴えを
H4941

לִפְנֵי֥
〜の–前に
H6440

יְהוָֽה׃
主の
H3068

ס
—

モーセがその事を主の前に述べると、

וַיֹּ֥אמֶר6
そして–言った
H0559

יְהוָה֖
主は
H3068

אֶל־
〜に
H0413

ה מֹשֶׁ֥
モーセに
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
言って
H0559

主はモーセに言われた、

ן7 כֵּ֗
正しい

בְּנ֣וֹת
娘たちは
H1323

֮ צְלָפְחָד
ツェロフハドの
H6765

֒ דֹּבְרֹת
語っている
H1696

ן נָתֹ֨
必ず
H5414

ן תִּתֵּ֤
与えよ
H5414

לָהֶם֙
彼女たちに

אֲחֻזַּ֣ת
所有の
H0272

ה נַחֲלָ֔
嗣業を
H5159

בְּת֖וֹךְ
〜の–中で
H8432

אֲחֵי֣
兄弟たちの
H0251

אֲבִיהֶם֑
彼女たちの–父の
H0001

עֲבַרְתָּ֛ וְהַֽ
そして–移せ

אֶת־
〜を
H0853

נַחֲלַ֥ת
嗣業を
H5159

ן אֲבִיהֶ֖
彼女たちの–父の
H0001

ן׃ לָהֶֽ
彼女たちに

「ゼロペハデの娘たちの言うことは正しい。あなたは必ず彼らの父の兄弟たちと同じように、彼らにも嗣業の所有地を
与えなければならない。すなわち、その父の嗣業を彼らに渡さなければならない。

וְאֶל־8
そして–〜に
H0413

בְּנֵי֥
子らに

יִשְׂרָאֵ֖ל
イスラエルの
H3478

ר תְּדַבֵּ֣
語れ
H1696

ר לֵאמֹ֑
言って
H0559

אִ֣ישׁ
人が
H0376

י־ כִּֽ
もし

יָמ֗וּת
死んで
H4191

֙ וּבֵן
そして–息子が

אֵי֣ן
いない
H0369

ל֔וֹ
彼に

ם עֲבַרְתֶּ֥ וְהַֽ
そして–移せ

אֶת־
〜を
H0853

נַחֲלָת֖וֹ
彼の–嗣業を
H5159

לְבִתּֽוֹ׃
彼の–娘に
H1323

あなたはイスラエルの人々に言いなさい、『もし人が死んで、男の子がない時は、その嗣業を娘に渡さなければならな
い。

וְאִם־9
もし

ין אֵ֥
いない
H0369

ל֖וֹ
彼に

ת בַּ֑
娘が
H1323

ם וּנְתַתֶּ֥
そして–与えよ
H5414

אֶת־
〜を
H0853

נַחֲלָת֖וֹ
彼の–嗣業を
H5159

לְאֶחָיו׃  
彼の–兄弟たちに
H0251

もしまた娘もない時は、その嗣業を兄弟に与えなければならない。

וְאִם־10
もし

ין אֵ֥
いない
H0369

ל֖וֹ
彼に

ים אַחִ֑
兄弟が
H0251

ם וּנְתַתֶּ֥
そして–与えよ
H5414

אֶת־
〜を
H0853

נַחֲלָת֖וֹ
彼の–嗣業を
H5159

י לַאֲחֵ֥
彼の–父の–兄弟たちに
H0251

יו׃ אָבִֽ
彼の–父の
H0001

もし兄弟もない時は、その嗣業を父の兄弟に与えなければならない。

וְאִם־11
もし

אֵי֣ן
いない
H0369

֮ אַחִים
兄弟が
H0251

לְאָבִיו֒
彼の–父に
H0001

ם וּנְתַתֶּ֣
そして–与えよ
H5414

אֶת־
〜を
H0853

נַחֲלָת֗וֹ
彼の–嗣業を
H5159

לִשְׁאֵר֞וֹ
彼の–最も–近い–親族に
H7607

ב הַקָּרֹ֥
近い
H7138

אֵלָי֛ו
彼に
H0413

מִמִּשְׁפַּחְתּ֖וֹ
彼の–氏族の–中から
H4940

וְיָרַ֣שׁ
そして–受け継ぐ
H3423

אֹתָ֑הּ
それを
H0853

ה יְתָ֜ הָ֨ וְֽ
そして–なる
H1961

לִבְנֵי֤
子らに

֙ יִשְׂרָאֵל
イスラエルの
H3478

ת לְחֻקַּ֣
〜の–定めとして
H2708

ט מִשְׁפָּ֔
裁きの
H4941

ר כַּאֲשֶׁ֛
〜の–とおりに

צִוָּ֥ה
命じた
H6680

יְהוָה֖
主が
H3068

אֶת־
〜を
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
モーセに
H4872

ס
—

もしまた父に兄弟がない時は、その氏族のうちで彼に最も近い親族にその嗣業を与えて所有させなければならない』。
主がモーセに命じられたようにイスラエルの人々は、これをおきての定めとしなければならない」。
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וַיֹּ֤אמֶר12
そして–言った
H0559

יְהוָה֙
主は
H3068

אֶל־
〜に
H0413

ה מֹשֶׁ֔
モーセに
H4872

עֲלֵה֛
登れ
H5927

אֶל־
〜に
H0413

הַ֥ר
山に
H2022

ים הָעֲבָרִ֖
アバリムの
H5682

הַזֶּ֑ה
この
H2088

וּרְאֵה֙
そして–見よ
H7200

אֶת־
〜を
H0853

רֶץ הָאָ֔
地を
H0776

ר אֲשֶׁ֥
〜した

תִּי נָתַ֖
わたしが–与えた
H5414

לִבְנֵי֥
子らに

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
イスラエルの
H3478

主はモーセに言われた、「このアバリムの山に登って、わたしがイスラエルの人々に与える地を見なさい。

יתָה13 וְרָאִ֣
そして–見たなら
H7200

הּ אֹתָ֔
それを
H0853

וְנֶאֱסַפְתָּ֥
そして–集められる
H0622

אֶל־
〜の–もとに
H0413

יךָ עַמֶּ֖
あなたの–民の

גַּם־
〜もまた
H1571

אָתָּ֑ה
あなたも

ר כַּאֲשֶׁ֥
〜の–ように

ף נֶאֱסַ֖
集められた
H0622

ן אַהֲרֹ֥
アロンが
H0175

יךָ׃ אָחִֽ
あなたの–兄が
H0251

あなたはそれを見てから、兄弟アロンのようにその民に加えられるであろう。

כַּאֲשֶׁר14֩
〜の–ように

ם מְרִיתֶ֨
あなたがたが–逆らった
H4784

י פִּ֜
わたしの–口に
H6310

בְּמִדְבַּר־
〜の–荒野で

ן צִ֗
ツィンの
H6790

בִּמְרִיבַת֙
〜の–争いで
H4808

ה עֵדָ֔ הָֽ
会衆の
H5712

נִי לְהַקְדִּישֵׁ֥
わたしを–聖とする–ために
H6942

יִם בַמַּ֖
水の–前で
H4325

לְעֵינֵיהֶם֑
彼らの–目の前で

הֵ֛ם
それは
H1992

י־ מֵֽ
水で
H4325

מְרִיבַ֥ת
メリバの
H4809

שׁ קָדֵ֖
カデシュの
H6946

מִדְבַּר־
〜の–荒野の

ן׃ צִֽ
ツィンの
H6790

פ
—

これは会衆がチンの荒野で逆らい争った時、あなたがたはわたしの命にそむき、あの水のかたわらで彼らの目の前にわ
たしの聖なることを現さなかったからである」。これはチンの荒野にあるカデシのメリバの水である。

ר15 וַיְדַבֵּ֣
そして–語った
H1696

ה מֹשֶׁ֔
モーセは
H4872

אֶל־
〜に
H0413

יְהוָה֖
主に
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
言って
H0559

モーセは主に言った、

ד16 יִפְקֹ֣
任命してください

יְהוָ֔ה
主よ
H3068

י אֱלֹהֵ֥
神よ
H0430

ת הָרוּחֹ֖
霊の
H7307

לְכָל־
すべての
H3605

ר בָּשָׂ֑
肉なる–者の
H1320

ישׁ אִ֖
人を
H0376

עַל־
〜の–上に

ה׃ הָעֵדָֽ
会衆の
H5712

「すべての肉なるものの命の神、主よ、どうぞ、この会衆の上にひとりの人を立て、

אֲשֶׁר־17
〜する

יֵצֵא֣
出て行く
H3318

ם לִפְנֵיהֶ֗
彼らの–前に
H6440

ר וַאֲשֶׁ֤
そして–〜する

֙ יָבאֹ
入る
H0935

ם לִפְנֵיהֶ֔
彼らの–前に
H6440

ר וַאֲשֶׁ֥
そして–〜する

יוֹצִיאֵ֖ם
彼らを–導き出す
H3318

ר וַאֲשֶׁ֣
そして–〜する

יְבִיאֵם֑
彼らを–導き入れる
H0935

א ֹ֤ וְל
そして–〜しない–ように
H3808

תִהְיֶה֙
なる
H1961

עֲדַ֣ת
会衆が
H5712

יְהוָ֔ה
主の
H3068

אן כַּצֹּ֕
羊の–ように
H6629

ר אֲשֶׁ֥
〜する

אֵין־
いない
H0369

לָהֶ֖ם
彼らに

ה׃ רֹעֶֽ
牧者が

彼らの前に出入りし、彼らを導き出し、彼らを導き入れる者とし、主の会衆を牧者のない羊のようにしないでくださ
い」。
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אמֶר18 וַיֹּ֨
そして–言った
H0559

יְהוָ֜ה
主は
H3068

אֶל־
〜に
H0413

ה מֹשֶׁ֗
モーセに
H4872

קַח־
取れ
H3947

לְךָ֙
あなたのために

אֶת־
〜を
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֣
ヨシュアを
H3091

בִּן־
〜の–子

נ֔וּן
ヌンの
H5126

ישׁ אִ֖
人を
H0376

אֲשֶׁר־
〜する

ר֣וּחַ
霊が
H7307

בּ֑וֹ
彼の–内に–ある

וְסָמַכְתָּ֥
そして–置け
H5564

אֶת־
〜を
H0853

יָדְךָ֖
あなたの–手を
H3027

יו׃ עָלָֽ
彼の–上に

主はモーセに言われた、「神の霊のやどっているヌンの子ヨシュアを選び、あなたの手をその上におき、

עֲמַדְת19ָּ֣ וְהַֽ
そして–立たせよ
H5975

אֹת֗וֹ
彼を
H0853

֙ לִפְנֵי
〜の–前に
H6440

אֶלְעָזָר֣
エルアザルの
H0499

ן הַכֹּהֵ֔
祭司の
H3548

וְלִפְנֵי֖
そして–〜の–前に
H6440

כָּל־
すべての
H3605

הָעֵדָ֑ה
会衆の
H5712

ה וְצִוִּיתָ֥
そして–命じよ
H6680

אֹת֖וֹ
彼に
H0853

ם׃ לְעֵינֵיהֶֽ
彼らの–目の前で

彼を祭司エレアザルと全会衆の前に立たせて、彼らの前で職に任じなさい。

ה20 וְנָתַתָּ֥
そして–与えよ
H5414

מֵהֽוֹדְךָ֖
あなたの–威光の–一部を
H1935

עָלָי֑ו
彼の–上に

לְמַעַ֣ן
〜する–ために
H4616

יִשְׁמְע֔וּ
聞く
H8085

כָּל־
すべての
H3605

ת עֲדַ֖
会衆が
H5712

בְּנֵי֥
子らの

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
イスラエルの
H3478

そして彼にあなたの権威を分け与え、イスラエルの人々の全会衆を彼に従わせなさい。

י21 וְלִפְנֵ֨
そして–〜の–前に
H6440

אֶלְעָזָר֤
エルアザルの
H0499

֙ הַכֹּהֵן
祭司の
H3548

ד יַעֲמֹ֔
立つ
H5975

אַל וְשָׁ֥
そして–求める
H7592

ל֛וֹ
彼のために

ט בְּמִשְׁפַּ֥
〜の–裁きで
H4941

ים הָאוּרִ֖
ウリムの
H0224

לִפְנֵי֣
〜の–前で
H6440

יְהוָה֑
主の
H3068

עַל־
〜に–従って

יו פִּ֨
彼の–命令に
H6310

יֵצְא֜וּ
出て行く
H3318

וְעַל־
そして–〜に–従って

יו פִּ֣
彼の–命令に
H6310

אוּ יָבֹ֗
入る
H0935

ה֛וּא
彼と
H1931

וְכָל־
そして–すべての
H3605

בְּנֵי־
子らと

יִשְׂרָאֵ֥ל
イスラエルの
H3478

אִתּ֖וֹ
彼と–共に
H0854

וְכָל־
そして–すべての
H3605

ה׃ הָעֵדָֽ
会衆が
H5712

彼は祭司エレアザルの前に立ち、エレアザルは彼のためにウリムをもって、主の前に判断を求めなければならない。ヨ
シュアとイスラエルの人々の全会衆とはエレアザルの言葉に従っていで、エレアザルの言葉に従ってはいらなければな
らない」。

וַיַּ֣עַש22ׂ
そして–行った

ה מֹשֶׁ֔
モーセは
H4872

ר כַּאֲשֶׁ֛
〜の–とおりに

צִוָּ֥ה
命じた
H6680

יְהוָה֖
主が
H3068

אֹת֑וֹ
彼に
H0853

ח וַיִּקַּ֣
そして–取った
H3947

אֶת־
〜を
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֗
ヨシュアを
H3091

֙ עֲמִדֵה֙וּ וַיַּֽ
そして–立たせた
H5975

֙ לִפְנֵי
〜の–前に
H6440

אֶלְעָזָר֣
エルアザルの
H0499

ן הַכֹּהֵ֔
祭司の
H3548

וְלִפְנֵי֖
そして–〜の–前に
H6440

כָּל־
すべての
H3605

ה׃ הָעֵדָֽ
会衆の
H5712

そこでモーセは主が命じられたようにし、ヨシュアを選んで、祭司エレアザルと全会衆の前に立たせ、
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ך23ְ וַיִּסְמֹ֧
そして–置いた
H5564

אֶת־
〜を
H0853

יו יָדָ֛
彼の–手を
H3027

עָלָ֖יו
彼の–上に

וַיְצַוֵּ֑הוּ
そして–命じた
H6680

ר כַּאֲשֶׁ֛
〜の–とおりに

ר דִּבֶּ֥
語った
H1696

יְהוָה֖
主が
H3068

בְּיַד־
〜の–手を–通して
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
モーセの
H4872

פ
—

彼の上に手をおき、主がモーセによって語られたとおりに彼を任命した。
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